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SC-184B SC-184I 



– WARNING: When positioning the appliance, ensure the supply 
cord is not trapped or damaged. 
– WARNING: Do not locate multiple portable socket-outlets or 
portable power supplies at the rear of the appliance 
Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload 
refrigerating appliances. 
To avoid contamination of food, please respect the following 
instructions: 
– Opening  the door for long periods can cause a significant 
increase of the temperature in  the  
 compartments of the appliance. 
–Clean regularly surfaces that can come in contact with food and 
accessible drainage systems. 
– Clean water tanks if they have not been used for 48 h; flush the 
water system connected to a water supply if water has      not 
been drawn for 5 days. 
– Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, 
so that it is not in contact with or  
drip onto other food. 
– Two-star frozen-food compartments are suitable for storing 
pre-frozen food, storing or making ice- 
 cream and making ice cubes. 
– One-, two- and three-star compartments are not suitable for the 
freezing of fresh food.   
– If the refrigerating appliance is left empty for long periods, switch 

off, defrost, clean, dry, and leave the door open to   prevent 
mould developing within the appliance. 

 
- ADVERTENCIA: Al colocar el aparato, asegúrese de que el cable de alimentación no 

esté atrapado o dañado.  

- ADVERTENCIA: no ubique tomas de corriente portátiles o fuentes de alimentación 

portátiles en la parte posterior del dispositivo 

-Los niños de 3 a 8 años de edad pueden cargar y descargar aparatos de refrigeración. 

-Para evitar la contaminación de los alimentos, respete las siguientes instrucciones:  

 - Abrir la puerta durante períodos prolongados puede provocar un aumento 

significativo de la temperatura en el  Compartimentos del aparato.  

 –Limpie regularmente las superficies que puedan entrar en contacto con alimentos y 

sistemas de drenaje accesibles.  

 - Limpiar los tanques de agua si no se han utilizado durante 48 h; Enjuague el sistema 

de agua conectado a un suministro de agua si no se ha extraído agua durante 5 días.  

 - Almacene la carne y el pescado crudos en recipientes adecuados en el refrigerador, 

de modo que no estén en contacto con gotear sobre otros alimentos.  

- Los compartimientos de alimentos congelados de dos estrellas son adecuados para 



almacenar, congelar o congelar alimentos pre-congelados así como fabricación de cubitos 

de hielo.  

- Los compartimentos de una, dos y tres estrellas no son adecuados para la congelación 

de alimentos frescos.  

- Si el aparato de refrigeración se deja vacío por períodos prolongados, apague, 

descongele, limpie, seque y deje la puerta abierta para evitar que se forme moho dentro 

del aparato 



 

 

SEGURIDAD 
 

 

¡ADVERTENCIA!  

Es peligroso para cualquier persona que no sea personal de servicio autorizado 

llevar a cabo reparaciones o reparaciones que impliquen la eliminación de 

cubiertas. Para evitar el riesgo de una descarga eléctrica, no intente reparar este 

aparato usted mismo.                                                    

 

 
¡ADVERTENCIA! 
 

Riesgo de incendio / materiales inflamables. 
 
 

 
 
 

CONSEJOS DE SEGURIDAD 
 

 No use aparatos eléctricos como un secador de pelo o un calentador para descongelar su 

congelador. 

 

 Los contenedores con gases o líquidos inflamables pueden sufrir escapes a bajas temperaturas. 

 

 No guarde ningún recipiente con materiales inflamables (como aerosoles, cartuchos de recarga 

de extintores, etc.) en el congelador. 

 

 No coloque bebidas carbonatadas o gaseosas en el compartimento del congelador. Los polos 

de hielo pueden causar "quemaduras por congelación" si se consumen directamente del 

congelador. 

 

 No retire los elementos del compartimento del congelador si tiene las manos húmedas / 

mojadas, ya que esto podría causar abrasiones en la piel o "quemaduras por congelación". Las 

botellas y latas no deben colocarse en el compartimento del congelador, ya que pueden 

explotar por la expansión del contenido al congelarse. 

 

 Se deben cumplir los tiempos de conservación recomendados por los fabricantes de los 

productos alimenticios. Consulte las instrucciones relevantes. 

 

 No permita que los niños manipulen los controles ni jueguen con el frigorífico. Este producto es 

pesado. Se debe tener cuidado al moverlo. Es peligroso alterar la composición o intentar 

modificar este producto de cualquier manera. 

 

 No almacene gases o líquidos inflamables dentro de su congelador. 

 

 Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su agente de 

servicio o personas de cualificación similar. 

 

 



 

 

 

 Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y personas con sus capacidades 

físicas, sensoriales o mentales reducidas, o sin experiencia o conocimientos, sólo si se les 

supervisa y han sido instruidos sobre el uso del producto de una manera segura y entienden los 

peligros que entraña. Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento 

por parte del usuario no deben ser realizados por niños sin supervisión. Los niños de 3 a 8 años 

de edad pueden introducir y extraer alimentos del frigorífico. 

 

 Este dispositivo está destinado únicamente para uso doméstico en interiores 

 

 Mantenga las aberturas de ventilación, tanto de la cubierta del aparato como los integrados en 

su estructura, libres de obstrucciones. 

 

 No utilice medios eléctricos, mecánicos, afilados u otros medios para acelerar el proceso de 

descongelación, que no sean los recomendados por el fabricante. 

 

 No dañe el circuito de refrigerante. 

 

 No use aparatos eléctricos dentro de los compartimentos de almacenamiento de alimentos del 

artefacto, a menos que sean del tipo recomendado por el fabricante. 

 

 No almacene sustancias explosivas o inflamables en el frigorífico.  

 

 Mantenga siempre el frigorífico en un rango de temperatura ambiente acorde con su 

clasificación climática. 

 

 El refrigerante utilizado en su aparato y los materiales de aislamiento requieren procedimientos 

especiales de eliminación de desecho. Acuda a un punto limpio de su localidad para su 

eliminación. 

 

 Cuando instale el aparato, asegúrese de que el cable de alimentación no esté atrapado o 

dañado. No ubique enchufes múltiples o fuentes de alimentación portátiles en la parte 

posterior del aparato. 

 

 Para evitar la contaminación de los alimentos, respete las siguientes instrucciones: 
- Abrir la puerta durante períodos prolongados puede provocar un aumento significativo de la 

temperatura en los compartimentos del aparato. 

- Limpie regularmente las superficies que puedan entrar en contacto con alimentos y sistemas de 

drenaje accesibles. 

- Almacene la carne y el pescado crudos en recipientes adecuados, preferiblemente herméticos, en 

el refrigerador, de modo que no estén en contacto ni goteen sobre otros alimentos. 

- Si no va a utilizar el frigorífico por períodos prolongados, apague, descongele, limpie, seque y deje 

la puerta abierta para evitar que se forme moho dentro del aparato. 

 
 
 

  



 

 

CLASIFICACIÓN CLIMÁTICA SN-T 

 

La clasificación climática del aparato se proporciona en la placa nominal. Indica a qué temperatura 

ambiente el funcionamiento del frigorífico es el adecuado. 

 

 

 

Rango climático Temperatura soportada 

SN Min. +10°C  /  Max. +32°C 

N Min. +16°C  /  Max. +32°C 

ST Min. +16°C  /  Max. +38°C 

T Min. +16°C  /  Max. +43°C 

 

 Mantenga siempre el frigorífico dentro de estos rangos de temperatura ambiente (10ºC – 43ºC). 

 La temperatura interna podría verse afectada por factores tales como la ubicación del frigorífico, la 

temperatura ambiente y la frecuencia de apertura de la puerta.  

 La configuración de temperatura debe ser ajustada para adaptarse a estos factores. 

 

 

 

CONEXIÓN ELÉCTRICA 


ATENCIÓN 

 Una incorrecta conexión a tierra puede provocar riesgo de descarga eléctrica. Si el cable de 

alimentación está dañado, solicite uno nuevo a un centro de servicio autorizado. 

 Este refrigerador debe estar correctamente conectado a tierra para su seguridad. El cable de 

alimentación de este refrigerador está equipado con un enchufe que se acopla a la toma de 

corriente de pared estándar para minimizar la posibilidad de descargas eléctricas. 

 Bajo ninguna circunstancia, corte o quite la toma de conexión a tierra del cable de alimentación 

suministrado. 

 Este refrigerador requiere una toma de corriente eléctrica estándar de 220 -240V AC / 50Hz con 

conexión a tierra. 

 Si el enchufe instalado no es adecuado para su instalación, debe cortarse y desecharse con cuidado, 

de lo que debe ocuparse un profesional. Para evitar un posible peligro de descarga eléctrica, no 

utilice el enchufe desechado en una toma de corriente. 

 Este refrigerador no está diseñado para ser utilizado con un inversor. 

 El cable debe asegurarse detrás del refrigerador y no debe dejarse expuesto o colgando para evitar 

lesiones accidentales. 

 Nunca desenchufe el refrigerador tirando del cable de alimentación. Siempre agarre firmemente el 

enchufe y sáquelo del receptáculo. 

 No utilice un cable de extensión con este aparato. Si el cable de alimentación es demasiado corto, 

haga que un electricista o técnico de servicio cualificado instale una toma de corriente cerca del 

electrodoméstico. El uso de un cable de extensión puede afectar negativamente al rendimiento de 

la unidad. 

 

  



 

 

INSTALACIÓN 
 

 

 

PREPARATIVOS 

 

Ubicación  

Al seleccionar una posición para su refrigerador, debe asegurarse de que el piso sea plano y firme, y 

que la estancia esté bien ventilada. Evite ubicar su refrigerador cerca de una fuente de calor, por 

ejemplo, una cocina, caldera o radiador. También evite su exposición a la luz solar directa. Si coloca su 

Frigorífico en el exterior, como en un garaje o un anexo, debe ubicarse suficientemente alejado de 

fuentes de humedad, sobre todo en altura, para evitar la formación de condensación en la cubierta del 

electrodoméstico. Este aparato no es encastrable en un mueble. Cuando está funcionando, la rejilla de 

la parte posterior, y los laterales, pueden calentarse. Por este motivo deben garantizarse al menos 30 

mm de espacio libre en la parte posterior, y 300 mm a cada lado. No cubra el electrodoméstico con 

mantas, fundas, plásticos ni de ninguna otra forma. 

 

 

Dimensiones (mm.) 

 

W D H A B C (°) E F 

595 600 1850 900 1176 125 30 300 

 

 

Fig. 1                              Fig. 2 

          

 

 

 

Nivelación 

Si el aparato no está nivelado, la alineación de la puerta y el sello magnético se verán afectados y 

pueden hacer que el funcionamiento sea incorrecto. Una vez que el frigorífico esté situado en su 

ubicación final, ajuste en altura las patas niveladoras de la parte delantera, girándolas, para nivelar 

horizontalmente el aparato.  

 

 

 

 

 



 

 

ANTES DEL PRIMER USO 
 
Lea atentamente estas instrucciones y las pautas de seguridad de este manual antes de usar su nuevo 
electrodoméstico. Este aparato está diseñado únicamente para su uso doméstico en interiores. 
 
 

Limpieza  

El frigorífico se limpió en la fábrica, pero es preferible limpiar el interior con una solución débil de 

bicarbonato de sodio antes del primer uso. Luego enjuague con agua tibia con una esponja o paño 

húmedo. Lave las cestas y los estantes con agua tibia jabonosa y seque completamente antes de volver 

a colocarlos en el refrigerador. Las partes externas se pueden limpiar con cera para pulir. Las partes 

eléctricas del refrigerador solo pueden limpiarse con un paño seco. 

                    

Antes de enchufar 

Compruebe que tiene una toma de corriente compatible con el enchufe suministrado con el frigorífico. 

 

El líquido refrigerante necesita tiempo para asentarse. Si el aparato se apaga en cualquier momento, 

desenchúfelo y espere 30 minutos antes de volver a enchufarlo para permitir que el líquido refrigerante 

se asiente. 

 

Antes de llenar su nevera / congelador 

Antes de guardar por primera vez alimentos en su frigorífico, espere 24 horas tras enchufarlo para 

asegurarse de que funciona correctamente y para permitir que la temperatura interior descienda a un 

nivel correcto y estable. 

 

 

 

  



 

 

DESCRIPCIÓN GENERAL 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

USO DEL FRIGORÍFICO 
 

Primer uso 

 

 Enchufe el frigorífico a la corriente eléctrica. El compresor comenzará a funcionar. 

 30 minutos más tarde compruebe si la temperatura interior disminuyó de forma evidente, lo 

que confirmaría un funcionamiento correcto del aparato.  

 La temperatura interna se regulará automáticamente en base a los valores seleccionados por el 

usuario en el panel de control. Use el regulador tras el cajón X-Cool para gestionar el volumen 

de aire del sistema No-Frost en el compartimento refrigerador.  

No Descripción 

1 Estante de cristal del refrigerador 

2 Cajón X-Cool 

3 Cubierta del cajón verdulero 

4 Cajón verdulero 

5 Cajón superior del congelador 

6 Cajón inferior del congelador 

7 Balcón 1 

8 Balcón 2 

9 Balcón 3 

10 Balcón 4 

11 Estante de cristal del congelador 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Panel de control 
 

En el frontal exterior del frigorífico se encuentra el panel de control, que consta de una 

pantalla y una botonera. Tiene los siguientes controles disponibles: 

 FRIDGE (Nevera): para ajustar la temperatura del refrigerador 

 FREEZER (Congelador): para ajustar la temperatura del congelador 

 FUNCTION (Función): para elegir entre las funciones a disposición 

 OK (Ok): para ingresar o salir de la función existente 

 

 

 
NOTA:  Cuando el dispositivo se conecta a la alimentación eléctrica por primera vez, la pantalla se encenderá durante 2 

segundos antes de que se normalice y el dispositivo funcionará con la función “Smart ECO”. 

 

 

Auto-apagado de pantalla 

Cuando la puerta del refrigerador está cerrada y no se pulsa ningún botón en 3 minutos, la luz de la 

pantalla se apaga. Para encender la pantalla, abra la puerta del refrigerador o pulse en cualquier botón. 

 

 

Funciones seleccionables 

 

Ajuste de temperatura 

 Pulse el botón FRIDGE (refrigerador) o FREEZER (congelador) y cuando parpadee, se pueden 

configurar las temperaturas; Cada vez que pulse el botón, la temperatura cambia en 1ºC (la pantalla 

muestra la temperatura que corresponda) según la siguiente secuencia: 
 Refrigerador: 2ºC > 3ºC > 4ºC > 5ºC > 6ºC > 7ºC > 8ºC > APAGADO > 2ºC … 

 Congelador: -24ºC > -23ºC > -22ºC > -21ºC > -20ºC > -19ºC > -18ºC > -17ºC > -16ºC > -24ºC …  

NOTA: Las temperaturas no son seleccionables en las funciones de “Enfriamiento rápido (fast cooling)”, 

“Congelación rápida (fast freezing)”, “Smart ECO” y “Modo vacaciones”. 

 Para confirmar el ajuste de temperatura, si no pulsa ningún botón durante 5 seg., el botón deja de 

parpadear y la temperatura seleccionada en ese momento queda establecida. 

 

 

Función Smart ECO 

En este modo se regula de forma automática la temperatura interna para un funcionamiento óptimo. 

Las temperaturas (4ºC en el refrigerador y -18º en el congelador) no se pueden cambiar. Puede pulsar el 

botón FRIDGE o FREEZER para verificar la temperatura en cada momento. 

 

Temperatura del frigorífico 

 

Temperatura del congelador 



 

 

 Para activar esta función: Pulse FUNCTION repetidamente hasta que parpadee el icono “Smart 

ECO” en pantalla y pulse OK para confirmar. 

 Para desactivar esta función: Pulse FUNCTION repetidamente hasta que parpadee el icono “Smart 

ECO” en pantalla y pulse OK para desactivar la función (la luz se apaga). Las temperaturas de cada 

cámara vuelven entonces al valor anterior a la función Smart ECO. 

 
NOTA:  Si activa las funciones “Enfriamiento rápido”, “Congelación rápida” o “Modo Vacaciones”, la función “Smart ECO” 

se detiene. 

 

 

Función Enfriamiento rápido (Fast Cooling) 

En el modo “Enfriamiento rápido” la temperatura del refrigerador baja a 2ºC y no se puede modificar 

mientras esté activo. Use esta función únicamente si ha tenido abierto el frigorífico mucho tiempo o ha 

introducido muchos alimentos a la vez o si se activa la alarma de temperatura en este compartimento. 

Reduzca su uso al máximo para optimizar el consumo del aparato. 

 

 Para activar esta función: Pulse FUNCTION repetidamente hasta que parpadee el icono “Fast 

Cooling” en pantalla y pulse OK para confirmar. 

 Para desactivar esta función: Pulse FUNCTION repetidamente hasta que parpadee el icono “Fast 

Cooling” en pantalla y pulse OK para desactivar la función (la luz se apaga). La temperatura del 

refrigerador vuelve entonces a su valor anterior al modo “Enfriamiento rápido”. 

 

NOTA:  Si activa las funciones “Smart ECO” o el modo “Vacaciones”, el modo “Enfriamiento rápido” se detiene 

 

 

Función Congelación rápida (Fast Freezing) 

En el modo “Congelación rápida (Fast Freezing)” la temperatura del congelador desciende y no se puede 

modificar mientras esté activo. Use esta función únicamente si ha tenido abierto el congelador mucho 

tiempo o ha introducido muchos alimentos a la vez o si se activa la alarma de temperatura en este 

compartimento. Reduzca su uso al máximo para optimizar el consumo del aparato. 

 

 Para activar esta función: Pulse FUNCTION repetidamente hasta que parpadee el icono “Fast 

Freezing” en pantalla y pulse OK para confirmar. 

 Para desactivar esta función: Pulse FUNCTION repetidamente hasta que parpadee el icono “Fast 

freezing” en pantalla y pulse OK para desactivar la función (la luz se apaga). La temperatura del 

congelador vuelve entonces a su valor anterior al modo “Congelación rápida”. 

 

El tiempo máximo de uso continuado de esta función es de 26h. Transcurrido este tiempo de desactiva 

automáticamente. 

 

NOTA:  Si activa el modo “Smart ECO”, el modo “Congelación rápida” se detiene. 

 

 

Modo Vacaciones (Vacation) 

En el modo “Vacaciones”, la temperatura del refrigerador se fija en 14ºC y no se puede modificar 

mientras esté activo. Use esta función para ahorrar energía si se va a ausentar un periodo largo de 

tiempo como unas vacaciones por ejemplo. 

 

 Para activar esta función: Pulse FUNCTION repetidamente hasta que parpadee el icono “Vacation” 

en pantalla y pulse OK para confirmar. 

 Para desactivar esta función: Pulse FUNCTION repetidamente hasta que parpadee el icono 

“Vacation” en pantalla y pulse OK para desactivar la función (la luz se apaga). La temperatura del 

frigorífico vuelve entonces a su valor anterior al modo “Vacaciones”. 



 

 

 

NOTA:  Si activa las funciones “Smart ECO” o “Enfriamiento rápido”, el modo Vacaciones se detiene. 

 

 

Funciones automáticas 

 

Memoria anti-apagones 

Esta función permite que se guarden los ajustes en caso de una interrupción súbita del suministro 

eléctrico y continúe su funcionamiento con normalidad, sin cambios en la configuración, una vez se 

restablezca el suministro. 

 

Encendido diferido 

Para evitar daños al refrigerador en caso de un corte repentino de energía, la unidad retrasa su 

arranque en caso de que el corte dure menos de 5 minutos. 

 

Alarma de temperatura del congelador al arrancar  

Si al restablecerse el suministro eléctrico la temperatura del congelador es superior a -10ºC el indicador 

luminoso de la cámara del congelador se enciende y los dígitos de temperatura parpadean. 

Pulse cualquier botón y la pantalla mostrará la temperatura del congelador en ese momento, pulsee 

cualquier botón nuevamente o espere 5 segundos y el parpadeo se detendrá, mostrando la 

temperatura objetivo seleccionada. 

 

Alarma de apertura de puerta del refrigerador 

Cuando el refrigerador permanece abierto durante 3 minutos o más, sonará una alarma acústica. 

Cierre la puerta para detener la alarma o pulse cualquier botón (en este caso la alarma volverá a sonar 

después de 3 minutos si no se cierra correctamente la puerta). 

 

Aviso de fallo en el sistema 

Si el frigorífico detecta un fallo interno mostrará en pantalla "E0", "E1", "E2" u otros símbolos no 

habituales, en este caso contacte con un servicio técnico (visite www.schneiderespana.es) puesto que 

es probable que el equipo necesite reparación. 

 

 

 

Consejos de uso 
 

 Nunca exceda los tiempos de almacenamiento indicados por los fabricantes de alimentos para 

cualquier tipo de alimento. Compruebe los envases 

 

Almacenamiento de alimentos 

 Los alimentos cocinados se pueden poner en el refrigerador para mantenerlos frescos después 

de que su temperatura haya descendido a la temperatura ambiente. 

 Use los balcones de las puertas para huevos, mantequilla, leche, bebidas, embotelladas, etc. 

Para obtener mejores resultados almacene los alimentos dejando espacio libre entre ellos de 

forma que fluya el aire libremente dentro del compartimento. 

 Para evitar la contaminación cruzada, envuelva los alimentos con film y distribuya los alimentos 

frescos y cocinados en distintos estantes. De esta manera evitará que jugos y olores se mezclen. 

 Las frutas y verduras deben colocarse en el cajón verdulero, o el cajón X-Cool (0-4 ºC) para evitar 

la evaporación excesiva de agua y mantener su frescura. Puede regular el control “Humidity 

Control” del cajón verdulero para ajustar el nivel de humedad interno, siendo la posición “High” 

el nivel de humedad más alto, y “Low” el más bajo. 



 

 

 Deje enfriar los alimentos calientes a temperatura ambiente antes de almacenarlos, de lo 

contrario aumentará el consumo de electricidad y se formará escarcha en el interior. 

 Tenga en consideración que algunos tipos de verduras y frutas frescas son sensibles al frío y 

que, por lo tanto, no son aptos para el almacenamiento en el frigorífico. 
 
 

Consejos para mantener la comida perfecta en la nevera 

 Las carnes cocinadas deben almacenarse en un estante por encima de las carnes crudas para 

evitar la transferencia bacteriana. Mantenga las carnes crudas en un plato que sea lo 

suficientemente grande como para recolectar los jugos y cúbralo con papel film o aluminio. 

 Permita que el aire circule alrededor del refrigerador, asegurando que todas las partes del 

refrigerador se mantengan frías. 

 Para evitar la transferencia de sabores y la desecación, los alimentos deben envasarse o 

cubrirse por separado. Las frutas y verduras no necesitan ser envueltas. 

 Permita que los alimentos precocinados se enfríen antes de colocarlos en el refrigerador. Esto 

ayudará a evitar que la temperatura interna del refrigerador suba. 

 Para evitar que escape el aire frío, intente limitar el número de veces que abre la puerta. 

Cuando regrese de sus compras, clasifique los alimentos que debe conservar en su frigorífico 

antes de abrir la puerta. Solo abra la puerta para poner comida o sacarla. 

 

 

Interrupción de la fuente de alimentación o fallo del sistema de refrigeración 

En caso de interrupción prolongada del suministro de energía o fallo en el sistema de refrigeración: 

 

1. Evite abrir la puerta del refrigerador tanto como sea posible para que incluso en los días calientes 

del verano pueda mantenerse fresca y segura durante horas. 

2. Si tiene un aviso de corte de energía por adelantado: 

 Una hora antes del corte active el modo “Enfriamiento rápido”, y baje la temperatura del congelador. 

 No almacene nuevos alimentos a partir de ese momento. 

 Cuando se reinstaure el suministro espere 1h y restablezca valores normales de temperatura (Ej: modo 

“Smart ECO”) 

 También puede hacer hielo antes del corte de suministro y ponerlo dentro de un recipiente en la parte 

superior del congelador, lo que ayudará a mantener los alimentos frescos durante más tiempo. 

 

 

Preparaciones para congelar 

 Deje que los alimentos cocinados se enfríen por completo a temperatura ambiente antes de 

introducirlos en el congelador. 

 Enfríe la comida en el compartimento frigorífico antes de congelarla cuando sea posible. 

 Considere cómo quiere cocinar la comida antes de congelarla. Congele las porciones según las 

vaya a usar, de forma que sólo tenga que descongelar las porciones necesarias cada vez. 

 No congele los alimentos en recipientes de metal. 

 Use bolsas especiales para congelar disponibles en los supermercados, film para congelador, 

bolsas de polietileno, recipientes de plástico y papel de aluminio para alimentos ácidos (como 

cítricos). No use papel film normal ni vidrio. No use recipientes de comida usados (a menos que 

los haya limpiado completamente). 

 Extraiga tanto aire del contenedor como sea posible. Puede comprar una bomba de vacío 

especial que absorba el aire excesivo del contenedor. Cuando congele líquidos deje suficiente 

espacio libre en el contenedor para permitir su expansión por congelación, de lo contrario el 

contenedor podría reventar por la presión. 

 Puede aprovechar el espacio en el congelador de manera más eficiente si congela líquidos (o 

sólidos con líquidos, como el estofado) en bloques cuadrados. Vierta el líquido en una bolsa de 



 

 

polietileno dentro de un recipiente de forma cuadrada. Congélelo así, luego sáquelo del 

contenedor y selle la bolsa. 

 

A la hora de comprar alimentos congelados 

 Cuando compre alimentos congelados, consulte las pautas de almacenamiento en el embalaje. 

Podrá almacenar cada artículo de comida congelada durante el período que se muestra de 

acuerdo con la clasificación por estrellas (el congelador de este electrodoméstico es de 4 

estrellas). Este suele ser el período indicado como "Consumir antes de", que se encuentra 

impreso en el envase. 

 Verifique la temperatura de la cámara frigorífica de la tienda donde compra sus alimentos 

congelados. Debe estar al menos a -18ºC 

 Asegúrese de que el envase de los alimentos congelados esté en perfectas condiciones antes de 

adquirirlos. 

 Siempre compre los productos congelados al final de su visita al supermercado. 

 Trate de mantener los alimentos congelados juntos mientras hace las compras, y en el viaje a 

casa, ya que esto ayudará a mantenerlos fríos. 

 No compre alimentos congelados para su conservación a menos que pueda congelarlos de 

inmediato. Existen bolsas con aislamiento especial se pueden comprar en la mayoría de los 

supermercados. Éstas mantienen la comida congelada durante más tiempo. 

 Para algunos alimentos, descongelar antes de cocinar es innecesario. Las verduras y las pastas 

se pueden agregar directamente al agua hirviendo o al vapor de cocinado. Las sopas y salsas 

congeladas se pueden poner en una olla y calentar suavemente hasta que se descongelen. 

 Use alimentos de calidad y manipúlelos lo menos posible. Congele la comida en pequeñas 

porciones. Así se congela más rápido, tarda menos tiempo en descongelarse y le permitirá 

consumirla en la cantidad justa que necesite. 

 Primero, calcule la cantidad de alimentos que congelará. Si está congelando grandes cantidades 

de alimentos frescos, recuerde que puede usar la función “Fast Freezing” (Congelación rápida). 

Esto reducirá la temperatura en el congelador, congelará la comida más rápido y ayudará a 

mantener las propiedades de los alimentos. Sin embargo, debe hacerlo con moderación para 

ahorrar energía. 

 

 

Si se va a ausentar un periodo prolongado 

 Si se va ausentar durante algunas semanas active el modo “Vacaciones”. 

 Si el electrodoméstico no se va a usar durante varios meses: 
- Desenchufe la unidad de la toma de corriente de la pared. 

- Retire toda la comida. 

- Limpie y seque el interior completamente. Para evitar la formación de olores y moho 

- Deje la puerta ligeramente abierta, bloqueándola si es necesario, o desmonte la puerta. 

- Mantenga la nevera limpia en un lugar seco y ventilado, lejos de fuentes de calor 

- No coloque objetos encima de la nevera. 

- La unidad no debe ser accesible para el juego de los niños. 

 

 

Ahorro de energía 

 Instale el refrigerador en la parte más fresca de la estancia, fuera de la luz solar directa y lejos 

de conductos o registros de calefacción. No coloque el refrigerador al lado de 

electrodomésticos que produzcan calor, como un horno, cocina o lavavajillas. 

 La puerta del refrigerador debe permanecer abierta solo el tiempo que sea necesario; no 

coloque alimentos calientes dentro del refrigerador. 

 Organice el refrigerador para reducir las aperturas de la puerta. Retire todos los elementos 

necesarios a la vez y cierre la puerta lo antes posible. 



 

 

 La puerta del refrigerador debe estar bien cerrada para evitar un mayor consumo de energía y 

la formación de exceso de hielo y/o condensación en el interior. 

 El aire frío que circula constantemente mantiene la temperatura homogénea dentro del 

refrigerador. Por esta razón, es importante distribuir adecuadamente la comida, para facilitar el 

flujo de aire. Los estantes no deben estar forrados con papel de aluminio, papel encerado ni 

servilletas de papel. Los revestimientos interfieren con la circulación de aire frío, lo que hace 

que el refrigerador sea menos eficiente, lo que podría causar el deterioro de los alimentos. 

 Cubra los alimentos y seque los recipientes antes de colocarlos en el refrigerador. Esto reduce 

la acumulación de humedad dentro de la unidad. 

 No sobrecargue el refrigerador ni bloquee las vías de aire. Si lo hace, el condensador funcionará 

durante más tiempo y usará más energía.  

 No almacene nuevos alimentos en el congelador directamente en contacto con los ya 

congelados. No ponga grandes cantidades de comida a congelar de una vez, ya que esto podría 

aumentar la temperatura interior del compartimento y poner en riesgo la conservación de los 

alimentos ya congelados. 

 Durante ausencias prolongadas es recomendable desconectar el refrigerador, quitar todos los 

alimentos y limpiarlo. La puerta debe dejarse ligeramente abierta para evitar moho y olores 

desagradables. Esto no afectará al refrigerador cuando se vuelva a conectar. 

 Durante ausencias cortas, el frigorífico puede permanecer encendido. Sin embargo, recuerde 

que pueden ocurrir apagones prolongados durante su ausencia. 

 Respete el tiempo de almacenamiento recomendado por los fabricantes de alimentos para 

cualquier tipo de alimento y particularmente para los alimentos comercialmente 

ultracongelados. 

 Un aumento en la temperatura de los alimentos congelados durante el mantenimiento o la 

limpieza podría acortar la vida de almacenamiento. 

 Tome las debidas precauciones respecto a los alimentos congelados en caso de una prolongada 

falta de funcionamiento del frigorífico (ya sea por interrupción del suministro de energía o fallo 

del sistema de refrigeración). 

 Es mejor distribuir los alimentos congelados en varias capas en los estantes. 

 

 

 

 

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA 
 

Descongelación 

Este aparato está diseñado para descongelación automática (No-Frost), sin necesidad de intervención 

por su parte. 

 

 

Limpieza 

Limpieza interna 

Limpie el frigorífico internamente con una solución débil de bicarbonato. Luego enjuague con agua tibia 

usando una esponja o paño húmedo y seque. Lave los cestos con agua tibia y jabón y asegúrese de que estén 

completamente secos antes de volver a colocarlos en el frigorífico.  

Limpieza externa 

Use detergente estándar no abrasivo diluido en agua tibia para limpiar el exterior del frigorífico. 

La rejilla del condensador en la parte posterior del frigorífico y los componentes adyacentes se pueden 

aspirar usando un accesorio de cepillo suave. 

No use limpiadores fuertes, estropajos o solventes para limpiar cualquier parte del frigorífico 

 



 

 

 

Resolución de problemas 

No todas las situaciones requieren de la actuación de un servicio técnico. En ocasiones se trata de 

circunstancias normales o de fácil resolución que puede llevar a cabo por sus propios medios según la 

siguiente lista: 
 
 

Situación Posibles causas Posibles soluciones 

No enfría 

 ¿Se ha desconectado la alimentación? 

 ¿Los interruptores o fusibles funcionan? 

 ¿Hay un apagón? 

 Vuelva a enchufar. 

 Abra la puerta y compruebe si la lámpara está 

encendida. 

Ruido extraño 
 ¿Es estable el refrigerador? 

 ¿Llega a contactar la pared? 

 Regule las patas del frigorífico. 

 Aléjelo de la pared. 

Enfría poco 

 ¿Hay comida caliente en el interior? 

 ¿Hay demasiada comida almacenada? 

 ¿Abre la puerta con frecuencia? 

 ¿Está la puerta bien sellada? 

 ¿Hay fuentes de calor cercanas? 

 ¿Está el frigorífico bien ventilado? 

 ¿El ajuste de temperatura es correcto? 

 Ponga comida en el frigorífico sólo cuando los 

alimentos calientes se hayan enfriado. 

 Verifique el cierre de la puerta y procure no 

abrirla a menudo. 

 Retire el refrigerador de la fuente de calor. 

 Permita una buena ventilación en la estancia. 

 Ajuste a la temperatura adecuada. 

Olor extraño 

 ¿Alguna comida en mal estado? 

 ¿Necesita limpiar el refrigerador? 

 ¿Está la comida envasada? 

 Tire la comida estropeada. 

 Limpie el frigorífico. 

 Envuelva los alimentos. 

 

Nota:  Si la situación no puede solucionarse, no trate de llevar a cabo una reparación usted mismo. Las reparaciones llevadas a 

cabo por personas inexpertas pueden causar lesiones o un mal funcionamiento grave. Póngase en contacto con un técnico 

cualificado. Puede encontrar los datos de nuestros servicios técnicos oficiales a nivel local en www.schneiderespana.es. 

 

 

Reemplazo de la lámpara 

Si las lámparas LED que utiliza este dispositivo, que tienen un bajo consumo de energía y una larga vida 

útil, dejaran de funcionar, póngase en contacto con un servicio técnico cualificado para su remplazo. 

 

 

Desecho 

Los electrodomésticos inservibles aún mantienen un valor residual. Un método de eliminación 

respetuoso con el medio ambiente garantizará que valiosas materias primas puedan recuperarse y 

utilizarse nuevamente. 

El refrigerante utilizado en su electrodoméstico y los materiales aislantes requieren procedimientos 

especiales de eliminación. Asegúrese de que ninguna de las tuberías en la parte posterior del aparato 

esté dañada antes de su eliminación. Puede obtener información actualizada sobre las opciones para 

desechar su electrodoméstico y su embalaje en su ayuntamiento. 

 

Desecho correcto del producto 

 

Esta marca indica que este producto no debe desecharse con otros desechos 

domésticos en toda la UE. Para evitar posibles daños al medio ambiente o a la 

salud humana por la eliminación incontrolada de residuos, recíclelo de manera 

responsable para promover la reutilización sostenible de los recursos 

materiales. Para devolver su dispositivo usado, utilice los sistemas de 

devolución y recolección o póngase en contacto con el distribuidor donde 

adquirió el producto. Pueden tomar este producto para reciclarlo de manera 

segura para el medio ambiente. 
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SECURITY 
 

 

WARNING!  

It is hazardous for anyone other than authorized service personnel to carry out 

servicing or repairs which involves the removal of covers. To avoid the risk of an 

electric shock do not attempt to repair this appliance yourself.                                                    

 

 
WARNING! 
 

Risk of fire / flammable materials. 
 
 

 
 
 

SAFETY TIPS 
 

 Do not use electrical appliances such as a hair dryer or heater to defrost your Freezer. 

 

 Containers with flammable gases or liquids can leak at low temperatures. 

 

 Do not store any containers with flammable materials, such as spray cans, fire extinguisher refill 

cartridges etc. in the Freezer. 

 

 Do not place carbonated or fizzy drinks in the Freezer compartment. Ice lollies can cause 

“Frost/Freeze burns”. If consumed straight from the Freezer. 

 

 Do not remove items from the Freezer compartment if your hands are damp/wet, as this could 

cause skin abrasions or “Frost/Freezer burns”. Bottles and cans must not be placed in the 

Freezer compartment as they can burst when the contents freeze. 

 

 Manufacturer’s recommended storage times should be adhered to. Refer to relevant 

instructions. 

 

 Do not allow children to tamper with the controls or play with the Freezer. The Freezer is heavy. 

Care should be taken when moving it. It is dangerous to alter the specification or attempt to 

modify this product in any way. 

 

 Do not store inflammable gases or liquids inside your Freezer. 

 

 If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or 

similarly qualified persons in order to avoid a hazard. 

 

 This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced 

physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been 

given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand 

the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance 

shall not be made by children without supervision. Children aged from 3 to 8 years are allowed 

to load and unload refrigerating appliances. 



 

 

 

 This appliance is intended to be used in household indoor applications only. 

 

 Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in structure, clear of 

obstruction. 

 

 Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting process, other than 

those recommended by the manufacturer. 

 

 Do not damage the refrigerant circuit. 

 

 Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of the appliance, unless 

they are of type recommended by the manufacturer. 

 

 Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable propellant in this 

appliance.  

 

 Refrigerating appliances – in particular a refrigerator-freezer Type I – might not operate 

consistently (possibility of defrosting of contents or temperature becoming too warm in the 

frozen food compartment) when sited for an extended period of time below the cold end of the 

range of temperatures for which the refrigerating appliance is designed. 

 

 The refrigerant used in your appliance and insulation materials requires special disposal 

procedures. 

 

 When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or damaged. Do not 

locate multiple portable socket-outlets or portable power supplies at the rear of the appliance. 

 

 To avoid contamination of food, please respect the following instructions:: 

- Opening the door for long periods can cause a significant increase of the temperature in the 

compartments of the appliance. 

- Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible drainage systems. 

- Clean water tanks if they have not been used for 48 h; flush the water system connected to a 

water supply if water has not been drawn for 5 days. 

- Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is not in contact with or 

drip onto other food. 

- If the refrigerating appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, clean, dry, and 

leave the door open to prevent mould developing within the appliance. 
 
 

  



 

 

CLIMATE CLASS SN-T 

 

The information about the climate range of the appliance is provided on the rated plate. It indicates at 

which ambient temperature (that is, room temperature, in which the appliance is working) the 

operation of the appliance is optimal (proper).. 

 

 

Climate range For ambient temperature… 

SN Min. +10°C  /  Max. +32°C 

N Min. +16°C  /  Max. +32°C 

ST Min. +16°C  /  Max. +38°C 

T Min. +16°C  /  Max. +43°C 

 

 Always keep this device within the above ambient temperatura ranges (10ºC – 43ºC). 

 Internal temperatures could be affected by such factors as the location of the refrigerating appliance, 

ambient temperature and the frequency of door opening.  

 Adapt the refrigerator temperature setting according to the ambient temperature. 

 

 

 

ELECTRICAL CONNECTION 


WARNING 

 Improper use of the grounded plug can result in the risk of electrical shock. If the power cord is 

damaged, have it replaced by an authorized service center. 

 This refrigerator should be properly grounded for your safety.  The power cord of this 

refrigerator is equipped with a three-prong plug which mates with standard three prong wall 

outlets to minimize the possibility of electrical shock. 

 Do not, under any circumstances, cut or remove the third ground prong from the power cord 

supplied. 

 This refrigerator requires a standard 220 -240V A.C. ~/50Hz electrical outlet with three-prong 

ground. 

 This refrigerator is not designed to be used with an inverter. 

 The cord should be secured behind the refrigerator and not left exposed or dangling to prevent 

accidental injury. 

 Never unplug the refrigerator by pulling the power cord.  Always grip the plug firmly and pull 

straight out from the receptacle. 

 Do not use an extension cord with this appliance. If the power cord is too short, have a qualified 

electrician or service technician install an outlet near the appliance. Use of an extension cord 

can negatively affect the performance of the unit. 

  



 

 

INSTALLATION 
 

 

 

PLACEMENT  

 

When selecting a position for your Fridge/Freezer you should make sure the floor is flat and firm, and 

the room is well ventilated. Avoid locating your Fridge/Freezer near a heat source, eg. cooker, boiler or 

radiator. Also avoid direct sunlight in out-buildings or sun lounges. If you are placing your 

Fridge/Freezer in an out-building such as a garage or annex ensure that the Fridge/Freezer is placed 

above the damp course, otherwise condensation will occur on the Fridge/Freezer cabinet. Never place 

the Fridge/Freezer in a wall recess or into fitted cabinets or furniture. When your Fridge/Freezer is 

working, the grille at the back may become hot and the sides warm. Therefore, the back part of the 

refrigerator / freezer must be installed at least 30mm of free space. Both sides should be left more than 

300mm. Do not drape the Fridge/Freezer with any covering. 

 

 

DIMENSIONS (mm.) 

 

W D H A B C (°) E F 

595 600 1850 900 1176 125 30 300 

 

 

Fig. 1                              Fig. 2 

          

 

 

 

LEVELING 

 

If the Fridge/Freezer is not level, the door and magnetic seal alignment will be affected and may cause 

you Fridge/Freezer to work incorrectly. Once the Fridge/Freezer is placed in its final location, adjust the 

leveling feet at the front by turning them. 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

BEFORE THE FIRST USAGE 
 
Please read these instructions and the Safety guidelines carefully before using your new Fridge/Freezer. This 
appliance is for indoor, domestic use only.. 
 
 

Cleaning  

The product has been cleaned at the factory, but it is best to wipe the inside of the Fridge/Freezer with a 

weak solution of bicarbonate of soda. Then rinse with warm water using a damp sponge or cloth. Wash 

the baskets and shelves in warm soapy water and dry completely before replacing in the Fridge/Freezer. 

The external parts of the Fridge/Freezer can be cleaned with wax polish. 

                    

Before plugging in  

Check that you have a socket which is compatible with the plug supplied with the Fridge/Freezer. 

 

The coolant fluid needs time to settle. If the appliance is switched off at any time, wait 30 minutes 

before switching back on to allow the coolant fluid to settle. 

 

Before filling your refrigerator  

Before storing foods in your Fridge/Freezer, turn the Fridge/Freezer on and wait for 24 hours, to make 

sure it is working properly and to allow the Fridge/Freezer to drop to the correct temperature.. 

 

 

 

  



 

 

OVERVIEW 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

USAGE INSTRUCTIONS 
 

Using your refrigerator for the first time 

 

 Plug in the appliance. The compressor will start to work. 

 Open the door 30 minutes later, if the temperature in the refrigerator decreased obviously, it 

shows that the refrigeration system works well. 

 When the refrigerator operates for a period of time, the temperature controller will 

automatically set the temperature within limits set by the user. You can regulate the air flow 

inside the refrigerator compartment using the control behind the X-Cool crisper drawer.  

No Description 

1 Glass shelf 

2 X-Cool Drawer 

3 Vegetable crisper drawer cover 

4 Vegetable crisper drawer 

5 Freezer top drawer 

6 Freezer bottom drawer 

7 Rack 1 

8 Rack 2 

9 Rack 3 

10 Rack 4 

11 Freezer glass shelf 

12 Freezer glass shelf 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Control panel 
 

The control panel is placed on the front door of the refrigerator compartment. It is 

composed of a display and four buttons: 

 FRIDGE: to set the refrigerator temperature 

 FREEZER: to set the freezer temperature 

 FUNCTION: to choose among Fast cooling, Fast freezing, SmartECO or Vacation functions   

 OK: to enter or to quit the selected function 

 

 

 
NOTE:  When the appliance is connected to power for the first time, the display will light up for 2 seconds before going 

normal and then the appliance will run in “Smart ECO” mode. 

 

 

Display ON/OFF 

When the refrigerator door is closed and there is no button operation in 3 minutes, the display light 

goes off. When the display light is off, open the refrigerator door or click any button to light it up. 

 

 

Available functions 

 

Temperature setting 

 Click the FRIDGE or FREEZER button and when it flickers in the symbol, temperatures can be set; 

each time when the button is clicked, the temperature changes accordingly (the display shows the 

temperature accordingly). 

 Refrigerator:  2ºC > 3ºC > 4ºC > 5ºC > 6ºC > 7ºC > 8ºC > OFF > 2ºC … 

 Freezer:   -24ºC > -23ºC > -22ºC > -21ºC > -20ºC > -19ºC > -18ºC > -17ºC > -16ºC > -24ºC …  

NOTE: Temperature cannot be set under “Fast cooling”, “Fast freezing”, “Smart ECO” and “Vacation” modes. 

 If there is no button operation in 5 seconds, the icon stops flickering and the set temperature comes 

into effect. 

 

 

Smart ECO Function 

This function automatically sets the inner temperature (4ºC refrigerator and -18ºC freezer) for optimal 

performance with minimum energy consumption. The temperature values cannot be set in this mode. 

You can check the set temperature values by pressing FRIDGE or FREEZER buttons at any time. 

  

 To activate this mode: Press FUNCTION button repeatedly until the function related icon flickers. 

Then press OK button to confirm this mode selection. 

Refrigerator temperature 

 

Freezer temperature 



 

 

 To deactivate this mode: Press FUNCTION button repeatedly until the function related icon flickers. 

Then press OK button to turn this mode off (the icon light goes out). The temperature setting of 

each compartment goes then back to its previous values. 

 
NOTA:  Smart ECO mode is not compatible with “Fast Cooling”, “Fast Freezing” or “Vacation” modes. If you activate any of 

these, “Smart ECO” will stop. 

 

 

Fast Cooling Function 

In “Fast Cooling” mode the refrigeration compartment temperature is set to 2ºC and it cannot be 

changed while this function is active. It is convenient to use “Fast Cooling” if the compartment door has 

been opened for a long time, or, in case a big amount of food has been stored at the same time, or, also, 

when the refrigerator temperature alarm goes off. This might be a very useful feature in some 

circumstances, but you are advised to reduce the usage of “Fast Cooling” as much as possible, as it 

increases significantly the appliance energy consumption. 

 

 To activate this mode: Press FUNCTION button repeatedly until the function related icon flickers. 

Then press OK button to confirm this mode selection. 

 To deactivate this mode: Press FUNCTION button repeatedly until the function related icon flickers. 

Then press OK button to turn this mode off (the icon light goes out). The temperature setting of 

each compartment goes then back to its previous values. 

 

NOTE:  “Fast Cooling” mode is not compatible with “Smart ECO”” or “Vacation” modes. If you activate any of these, “Fast 

Cooling” will stop 

 

 

Fast Freezing Function 

In “Fast Freezing” mode the freezer compartment temperature is set to -24ºC and it cannot be changed 

while this function is active. It is convenient to use “Fast Freezing” if the compartment door has been 

opened for a long time, or, in case a big amount of food has been stored at the same time, or, also, 

when the freezer temperature alarm goes off. This might be a very useful feature in some 

circumstances, but you are advised to reduce the usage of “Fast Freezing” as much as possible, as it 

increases significantly the appliance energy consumption. 

 

 To activate this mode: Press FUNCTION button repeatedly until the function related icon flickers. 

Then press OK button to confirm this mode selection. 

 To deactivate this mode: Press FUNCTION button repeatedly until the function related icon flickers. 

Then press OK button to turn this mode off (the icon light goes out). The temperature setting of 

each compartment goes then back to its previous values. 

 

This feature is limited to 26h continuous working time. Afterwards it turns automatically off. 

 

NOTE:  “Fast Freezing” mode is not compatible with “Smart ECO” mode. If you activate it, “Fast Cooling” will stop. 

 

 

Vacation Mode 

In “Vacation” mode the refrigeration compartment temperature is set to 14ºC and it cannot be changed 

while this function is active. It is convenient to use “Vacation” function if plan to be absent for a long 

period such as holidays. 

 

 To activate this mode: Press FUNCTION button repeatedly until the function related icon flickers. 

Then press OK button to confirm this mode selection. 



 

 

 To deactivate this mode: Press FUNCTION button repeatedly until the function related icon flickers. 

Then press OK button to turn this mode off (the icon light goes out). The temperature setting of 

each compartment goes then back to its previous values. 

 
NOTE:  “Fast Cooling” mode is not compatible with “Smart ECO”” or “Vacation” modes. If you activate any of these, “Fast 

Cooling” will stop. 

 

 

Self-winding operations 

 

Power off memory 

With this feature, the refrigerator can automatically recover the settings in case of a blackout. When the 

unit is back on, the refrigerator will run with the same settings before the blackout. 

 

Start delay 

To prevent harm to the refrigerator in case of sudden power cut and power on, the unit does not start 

immediately if the power off time is less than 5 minutes. 

 

Freezer over-temperature alarm (only when powering on)  

If the freezer temperature is over -10ºC when connected to the mains, the freezer temperature digits on 

the control panel flicker to prevent the user. 

Press any button, it shows the freezer temperature at that moment, press any button again or wait for 5 

seconds. Flickering stops and the control panel shows the set temperature (still to be reached). 

 

Refrigerator door opening alarm 

When the refrigerator is open for over 3 minutes, the buzzer goes off. Close the door or press any 

button to stop the alarm, but for the latter, the alarm will go off again after 3 minutes if you do not close 

the door first. 

 

Aviso de fallo en el sistema 

When the display shows “E0”, “E1”, “E2” or other abnormal symbols, it means that a sensor fault has 

been detected and the refrigerator needs to be repaired. In this case please contact a qualified 

technician for assistance. During the official warranty period you should contact a Schneider approved 

technical service (see www.schneiderespana.es). 

 

 

 

Usage advice 
 

 Do not exceed the storage time(s) recommended by the food manufacturers for any kind of food. 

Always check the food packaging before buying it. 

 

Foodstuff storage 

 Only store food in the refrigerator after its temperature decreases to room temperature. 

 You can use the door racks for eggs, butter, milk, bottled drinks, etc. For better performance 

leave some free space between the food containers so the air can easily flow all throughout the 

compartment. 

 Always arrange food for storage in a neat way, in particular, it is important to avoid 

cross-contamination, for example, by wrapping with clean plastic film or fresh keeping paper 

the food to be stored, and distribute it in different layers to avoid contamination, liquids leakage 

over other food, and smell mixture. 



 

 

 Fruits and vegetables should be put into the vegetables crisper or the X-Cool crisper drawer (0-4 

ºC) to prevent excessive evaporation of water and freshness loss. Use the “Humidity Control” of 

this drawer to regulate the humidity degree inside, being “High” position the highest humidity 

degree and “Low” the lowest. 

 Let hot food to cool down to the room temperature before storing it, otherwise consumption of 

electricity will increase and it may also lead to frost forming inside. 

 Some types of fresh vegetables and fruits are very sensitive to cold, and therefore they are not 

suitable for storage in the refrigerator compartment. 

 

 

Preserving food 

 Cooked meat should always be stored on a shelf above raw meat to avoid bacterial transfer. 

Keep raw meat on a plate large enough to collect juices and cover it with cling film or foil. 

 Allow cold air to circulate around the refrigerator, ensuring all parts of the fridge are kept dry 

and cool.  

 To prevent transfer of flavors and drying out, food should be separately packed or covered. 

Fruit and vegetables do not need to be wrapped. 

 Allow pre-cooked food to cool down before placing in the Fridge. This will help to stop the 

internal temperature from rising. 

 To prevent cold air leakage, try to limit the number of times you open the door. When returning 

from shopping, sort foods to be kept in your Fridge before opening the door. Only open the 

door to put food in or to take it out.  

 

 

Power supply or refrigeration system failure 

In case of a long interruption of the power supply or failure in the refrigeration system: 

 

1. Avoid opening the refrigerator door as much as possible so that even in hot days the food can be 

safely and freshly kept for hours. 

2. If you have a power outage notice in advance: 

 One hour before the blackout run “Fast Freezing” and “Fast Cooling” modes. 

 Do not store new food from that moment. 

 When the electricity supply is restored wait for one more hour and then you can set again “Smart ECO” 

mode or your preferred settings. 

 You can also make some ice, with a watertight container, and put it in the upper part of the freezer, which 

will help to keep its temperature longer. 

 

 

Before freezing 

 Let cooked food to cool down completely before storing it in the freezer. 

 Chill food in the fridge compartment before freezing when possible.  

 Consider the food amounts you will intend to cook each time before freezing it. 

 Don't freeze food in metal containers as you may want to microwave it straight from the 

freezer.  

 Use special freezer bags available from supermarkets, freezer film, polythene bags, plastic 

containers, aluminum foil for acidic foods (such as citrus fruits). Do not use thin cling film or 

glass. Do not use used food containers (unless cleaned thoroughly first). 

 Exclude as much air from the container as possible before storing it. You can use a special 

vacuum pump which sucks excessive air out of the packaging. 

 Leave a small amount of “air space” when freezing liquids, to allow for expansion. 

 You can use the space in the freezer more efficiently if you freeze liquids (or solids with liquids, 

such as stew) in square blocks. This is known as “performing”. Pour the liquid into a polythene 



 

 

bag inside a square sided container. Freeze it like this, then remove it from the container and 

seal the bag. 

 

Buying frozen food 

 When you are buying frozen food, look at the Storage Guidelines on the packaging. You will be 

able to store each item of frozen food for the period shown against the star rating of the freezer 

(****). This is usually the period stated as “Best, Before”, printed on the packaging.  

 Check the temperature of the frozen food cabinet in the shop where you buy your frozen foods. 

 Make sure the frozen food packaging is in perfect conditions.  

 Always buy frozen products last on your visit to the supermarket.  

 Try to keep frozen food together whilst shopping, and on your journey home as this will help to 

keep the food cooler.  

 Don't buy frozen food unless you can freeze it straight away. Special insulated bags can be 

bought from most supermarkets and hardware shops. These keep frozen food cold for longer. 

 For some foods, thawing before cooking is unnecessary. Vegetables and pasta can be added 

directly to boiling water or steam cooked. Frozen sauces and soups can be put into a saucepan 

and heated gently until thawed.  

 Use quality food and handle it as little as possible. Freeze food in small quantities, it freezes 

faster, takes less time to thaw and enables you to eat it in the quantity you need.  

 First, estimate the amount of food you will be freezing. If you are freezing large amounts of 

fresh food, remember to turn the control dial to the low temperature range. This will lower the 

temperature in the freezer, freezing your food quicker and helping to keep the goodness in. 

However you should do this sparingly to conserve energy. 

 

 

In case of a long absence 

 If you plan to be away home for a few weeks activate “Vacation” mode. 

 If you are not going to use the refrigerator for moths: 
- Unplug the unit from the mains. 

- Take all food off. 

- Clean and dry the interior throughout. 

- To prevent odour and mould growth, leave the door opened slightly, blocking it if necessary, or even 

have the door removed. 

- Keep the cleaned fridge in a dry, well ventilated place, away from any heat source 

- Do not place heavy objects on top of the fridge 

- The unit should not be accessible to child's play. 

 

 

Energy saving 

 Install the refrigerator in the coolest part of the room, away from direct sunlight and from heat 

sources. Do not place the refrigerator next to heat-producing appliances such as a range hood, 

oven or dishwasher. 

 The refrigerator door should remain open only as long as necessary; do not place hot/warm 

food inside the refrigerator (let it cool down to room temperature first). 

 Organize the refrigerator to reduce door openings. Remove as many items as needed at one 

time and close the door as soon as possible. 

 The refrigerator door should be properly closed to avoid increased energy consumption, and 

the formation of excess ice and / or condensation inside. 

 Constantly circulating cold air keeps the temperature homogenous inside the refrigerator. For 

this reason, it is important to properly distribute the food, to facilitate the flow of air. 

 Cover foods and wipe containers dry before placing them in the refrigerator. This cuts down on 

moisture build-up inside the unit. 



 

 

 Do not overcrowd the refrigerator or block cold air vents. Doing so causes the refrigerator to 

run longer and use more energy. Shelves should not be lined with aluminum foil, wax paper or 

paper toweling. Liners interfere with cold air circulation, making the refrigerator less efficient, 

which could cause food spoilage. 

 Food to be frozen should not be stored in the freezer in contact with already frozen food. Do 

not store large amounts of fresh food in the freezer at once as it will reduce the inner 

temperature and will put the already frozen food preservation in risk. 

 During your absences, remember that prolonged power outages may occur while you are out. 

 Always keep the shelf life recommended by the food manufacturers for any kind of food and 

particularly for commercially quick-frozen food. 

 Take all necessary precautions to prevent an undue rise in the temperature of the frozen food 

while defrosting the refrigerating appliance, such as wrapping the frozen food in several layers 

of newspaper. 

 Please note that a rise in temperature of the frozen food during manual defrosting, 

maintenance or cleaning could shorten its shelf life. 

 In the event of an extended outage or failure of the refrigerating system check for any impact in 

the frozen food state. If you observe any melting, remove the affected products from the 

freezer. Never freeze again melted food. 

 It is better to wrap the frozen food in several layers on the glass shelves. 

 

 

 

 

MAINTENANCE & CLEANING 
 

 

No-Frost 

This appliance has a full No-Frost system which automatically prevents frost formation both in the 

refrigeration compartment and in the freezing compartments. Therefor there is no need to manually 

defrost the unit. To ensure the correct frost prevention make sure that the air flow inside the 

compartments is not help up by any means.   

 

 

Cleaning 

Inside cleaning 
Clean the Fridge/Freezer internally with a weak solution of bicarbonate of soda. Then rinse with warm water 

using a damp sponge or cloth and wipe dry. Wash the baskets in warm soapy water and ensure they are 

completely dry before replacing them in the Fridge/Freezer.  

Outside cleaning 
Use standard non-abrasive detergent diluted in warm water to clean the Fridge/Freezer exterior.  

The grille of the condenser at the back of the appliance and the adjacent components can be vacuumed using 

a soft brush accessory. Do not use harsh cleaners, scouring pads or solvents to clean any part of the 

refrigerator. 

 

 

Lamp Replacement 

The LED lights used in this appliance perform low energy consumption and a long working life. 

If you need to replace them, please contact Schneider after-sales service for help. 

 

 



 

 

Troubleshooting 

If you notice any of the following symptoms, please follow these troubleshooting tips before calling the 

technical services. This may save you time and money: 
 
 

Symptom Possible reasons Proposed actions 

 No refrigeration  Is the power plug off? 

 Are any breakers or fuses broken? 

 No electricity or line trip?  

 Re-plug the appliance. 

 If the refrigerator lamps do not light either, it is 

likely to be an electricity supply failure.  

 Abnormal noise  Is the refrigerator stable? 

 Does the refrigerator reach the wall? 

 Adjust the refrigerator’s front feet to level it. 

 Pull it off the wall. 

 Poor refrigeration   Have you stored hot food, or too much food? 

 Do you open the door frequently? 

 Is there any item blocking the seal of the door? 

 Direct sunlight or near a furnace or stove? 

 Is it well-ventilated? 

 Temperature setting in too high? 

 Store the food only when it becomes cool. 

 Open the door as few times as possible. 

 Remove any item blocking the seal of the door. 

 Keep the refrigerator away from any heat source. 

 Ensure good ventilation around the refrigerator. 

 Check the temperature settings. 

 Peculiar smell  Is there any spoiled food? 

 Do you need to clean the refrigerator? 

 Did you store strong flavoured food? 

 Throw away any spoiled food. 

 Clean the refrigerator throughout. 

 Pack strong flavoured food in a sealed container. 

 

Note:  If you followed above advice and you could not solve the situation, do not try to proceed with any repairs by your own 

means. , Do not disassemble the unit in any case. Repairs carried out by inexperienced persons may cause injuries and/ or 

serious malfunctioning. In this case please contact directly with your Schneider official local technical services office. You can 

find their contact details at www.schneiderespana.es. 

 

 

Disposal 

Old appliances still have some residual value. An environmentally friendly method of disposal will 

ensure that valuable raw materials can be recovered and used again. 

 

The refrigerant used in your appliance and insulation materials requires special disposal procedures.  

Ensure that none of the pipes on the back of the appliance are damaged prior to disposal.  

 

Up to date information concerning options for disposing of your old appliance and packaging from the 

new one can be obtained from your local council office. 

 

 

CORRECT DISPOSAL OF THIS UNIT 

 

This marking indicates that this product should not be disposed with other 

household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the 

environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it 

responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return 

your used device, please use the return and collection systems or contact the 

retailer where the product was purchased. They can take this product for 

environmental safe recycling. 
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